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ADULT BATTERY INSTALLATION REQUIRED

•  1 Little Tikes® DiscoverSounds® Cell Phone
•  2 AAA Batteries

BATTERY INSTALLATION

Unscrew
TM & © Little Tikes 
an MGA company 
(800) 321-0183 
Made In China

This device complies wish part 15 of the that FCC Rules.Operation is subject to the following two conditions:(1)this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interfernce received,including interference that may cause undesired operation.
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DiscoverSounds®

Cell Phone
DiscoverSounds®

Cell Phone

QUICK START

= Lights = Sounds

Open fully.

1
2

•  Press & hold green button to 
change language.

•  Press green button repeatedly 
for lights and sounds.

3
Press to hear numbers.

five
 

cinq
cinco hello

bonjour

hola  

4
Press red button for lights 
and greeting.

‘Let‛s care for the environment!‛  
The wheelie bin symbol indicates that the product must not be disposed of with 
other household waste.  Please use designated collection points or recycling 
facilities when disposing of the item.
Do not treat old batteries as household waste.  Take them to a designated recycling 
facility.

TROUBLESHOOTING
If sound becomes weak or unit stops working remove and reinstall batteries.  If 
problem persists, install new batteries.

MLT621321
Wiek: +6 miesięcy

WYMAGANA INSTALACJA BATERII PRZEZ OSOBĘ DOROSŁĄ

• 1 Telefon z serii Little Tikes Muzyczne Odkrycia
• 2 baterie AAA

INSTALACJA BATERII:

Muzyczne Odkrycia 
Telefon

Muzyczne Odkrycia 
Telefon

Odkręć
TM/MC & © Little Tikes 
société MGA 
(800) 321-0183
Fabriqué en Chine

Cet appareil est conforme à la partie 15 des règles de la FCC. Le fonctionnement est sujet aux deux conditions suivantes : (1) cet appareil ne doit pas causer de brouillage préjudiciable et (2) cet appareil doit accepter tout brouillage reçu, incluant les brouillages qui peuvent causer un mauvais fonctionnement. 
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SZYBKI START:

= Światełka = Dźwięki

Otwórz klapkę telefonu. 

1
2

Naciśnij i przytrzymaj zielony 
przycisk aby zmienić język.
Naciśnij zielony przycisk kilkakrotnie 
aby włączyć efekty świetlne                
i dźwiękowe.

3
Naciśnij aby usłyszeć cyferki.

five
 

cinq
cinco hello

bonjour

hola  

4
Naciśnij czerwony przycisk 
aby włączyć powitanie oraz 
efekty świetlne.

W RAZIE PROBLEMU NALEŻY:
Jeśli dźwięk stanie się słaby lub zabawka przestanie działać, należy usunąć baterie 
na kilka minut a następnie zamontować je ponownie. W razie gdy problem nie zniknie, 
należy wymienić baterie na nowe.
Jeśli zabawka nie będzie używana przez jakiś czas, należy usunąć z niej baterie. 
Zapobiegnie to możliwemu wyciekowi baterii lub uszkodzeniu produktu.

Illustrations are for reference only. Styles may vary from actual contents.

Obrazek ma charakter poglądowy. 
Produkt może się nieznacznie różnić od tego pokazanego na ilustracji.

The batteries included in your Cell Phone are for in-store demonstration. It is 
recommended that, prior to playing, an adult install fresh alkaline batteries for 
best performance:
1. Using a Phillips screwdriver (not included) remove the screw and battery 

compartment cover from the back of the cell phone.(Fig. 1)
2. Install two (2) AAA alkaline batteries (not included) making sure the (+) and 

(-) ends face the proper direction as indicated inside the battery 
compartment. (Fig. 2)

3. Replace the compartment cover and tighten the screw.

Baterie dołączone do zestawu służą do demonstracji funkcji produktu w sklepie.
Zaleca się wymianę baterii na nowe, przez osobę dorosłą, przed rozpoczęciem 
zabawy, w celu maksymalnego wykorzystania funkcji zabawki.
1. Używając śrubokrętu (nie zawarty w zestawie) należy odkręcić pokrywę 

zabezpieczającą umieszczoną na tylnej części zabawki (rys. 1).
2. Zainstaluj  dwie (2) nowe baterie AAA alkaliczne (nie zawarte w zestawie) 

upewniając się, czy zostały umieszczone zgodnie z biegunami (+) i (-) tak, jak 
zostało to pokazane na rys. 2.

3. Ponownie umieść pokrywę komory na swoim miejscu i przymocuj ją za pomocą 
śrubokrętu.

• Use alkaline batteries for best performance and longer life.
• Use only the type battery recommended for the unit. 
• Batteries should be replaced only by an adult. 
• Insert batteries with the correct polarity ( + and – ). 
• Do not mix old and new batteries. 
• Do not mix alkaline, standard (carbon-zinc), or rechargeable
  (nickel-cadmium) batteries.
• Do not short-circuit batteries. 
• When not used for an extended time, remove batteries to prevent possible  
 leakage and damage to the unit.
• Do not mix rechargeable and non-rechargeable batteries.
• Rechargeable batteries are to be removed from the toy before charging. 
• Rechargeable batteries are to be recharged only under adult supervision. 
• Do not recharge non-rechargeable batteries. 
• Exhausted batteries are to be removed from the toy. 
• Do not dispose of batteries in fire as they may leak or explode. 

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a 
Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are 
designed to provide reasonable protection against harmful interference in a 
residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio 
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, 
may cause harmful interference to radio communications. However, there is no 
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this 
equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which 
can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to 
try to correct the interference by one or more of the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna. 
• Increase the separation between the equipment and receiver. 
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which  
 the receiver is connected. 
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the 
following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and 
(2) this device must accept any interference received, including interference that 
may cause undesired operation.
Caution: Modifications not authorized by the manufacturer may void users 
authority to operate this device.
This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.

SAFE BATTERY USAGE

FCC COMPLIANCE

Używać tylko nowych baterii tego samego typu.
Baterie muszą być włożone zgodnie z ich polaryzacją. 
Zużyte baterie należy niezwłocznie usunąć, aby nie uszkodziły zabawki.
Nie należy ładować baterii, które nie są do tego przeznaczone.
Nie należy mieszać baterii różnego typu, a także baterii nowych z używanymi.
Nie wolno dopuścić do zwarcia na zaciskach.
W przypadku, gdy zabawka jest nieużywana przez dłuższy czas, baterie powinny 
być wymienione.
Nie mieszać alkalicznych standardowych baterii z bateriami do doładowywania. 
Nie rób spięcia. 
Nie próbuj ponownie ładować baterii, które się do tego nie nadają.
Nie wrzucać baterii do ognia, mogą eksplodować lub wyciec.
Ze względu na małe części, zaleca się instalowanie i wymianę baterii wyłącznie 
przez osoby dorosłe.

BEZPIECZNE UŻYTKOWANIE BATERII

ENG PL

Not included Nie zawarty w zestawie

ZAWARTOŚĆ:

«Symbol przekreślonego kosza na śmieci z czarną kreską u dołu» 
Nie likwidować ze stałymi odpadami miejskimi, lecz zbierać oddzielnie. 
Porzucenie lub niewłaściwe stosowanie substancji lub komponentów 
elektrycznych, które znajdują się w tym aparacie, może okazać się 
szkodliwe dla środowiska. Symbol, na którym widnieje „pojemnik na 
śmieci na kółkach, z czarną kreską u dołu” oznacza, że niniejszy aparat 
został wprowadzony do handlu po 13/08/05 r. i podlega obowiązkowi 
zróżnicowanego zbierania odpadów. 
Wszelkie nadużycia będą karane według prawa. 

Należy zachować opakowanie, etykiety lub ulotki, na których zamieszczone są informacje o zabawce.
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